
Vous avez mis les pieds dans l’écosystème typique de 
la vallée du Saint-Laurent qui est d’une grande diversité 
biologique : l’érablière à caryers. En raison de son sol 
riche, souvent exempt de pierres et située à proximité de 
grands centres, l’érablière à caryers a subi de grandes 
perturbations avec le développement urbain et agricole. 
Comme ici, la majorité des érablières à caryers restantes 
sont enclavées dans une trame urbaine importante.

Ce qui compose cette érablière à caryers, c’est la forte 
présence d’Érables à sucre, suivi par de nombreux Caryers 
cordiformes. Signe de la biodiversité exceptionnelle du 
site, près de dix à quinze autres espèces d’arbres s’y 
trouvent, tel que le rare Caryer ovale.

Ces nombreux arbres abritent plusieurs espèces animales : 
du petit mammifère au grand prédateur, en passant par la 
grande variété d’insectes qui attirent de nombreux oiseaux. 
Ouvrez l’œil, car vous pourriez apercevoir le discret Piranga 
écarlate, d’un rouge vif ou encore le Petit-duc maculé bien 
camouflé!

You have just set foot in a sugar maple-hickory stand – an 
ecosystem that is typical of the St. Lawrence Valley and 
home to great biodiversity. Due to its rich soil, often free of 
rocks, and its close proximity to major centres, the sugar 
maple-hickory stand has been considerably disrupted 
by urban and agricultural development. As is the case 
here, most remaining sugar maple-hickory stands are now 
isolated forests within a large urban structure.

This sugar maple-hickory stand is characterized by a strong 
presence of Sugar Maples and many Bitternut Hickory 
trees. It is a sign of exceptional biodiversity that some ten 
to fifteen other tree species grow at the site, including the 
rare Shagbark Hickory.

These numerous trees provide a habitat for several animal 
species, from small mammals to large predators, and also for 
a wide variety of insects that attract lots of birds. Keep your 
eyes peeled, you might see the discreet Scarlet Tanager, 
with its bright red colour or the Eastern Screech‑Owl well 
camouflaged!

L’érablière à caryers, une forêt unique
Sugar maple-hickory stand – a unique forest

Piranga écarlate
Scarlet Tanager • Piranga olivacea
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Recherche, rédaction et infographie : Héritage Saint-Bernard 

On reconnaît le Caryer ovale par son 
écorce grisâtre qui s’effiloche en de 

longues bandes verticales.

Shagbark Hickory is recognizable by its greyish 
bark that separates into long shaggy plates.

Caryer ovale
Shagbark Hickory, Carya ovata

Pic maculé
Yellow-bellied Sapsucker, Sphyrapicus varius

Petit-duc maculé
Eastern Screech-Owl, Megascops asio
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